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Jazyk

• ustálená podoba řeči příslušník ů
určitého spole čenství, jednoho národa; 
vznikl p řirozeným vývojem z pot řeby 
lidí dorozum ět se (tzv. přirozené jazyky)

• systém znak ů užívaných podle konkrétních 
pravidel, který má zvukovou podobu a
(zpravidla) grafickou podobu



…Jazyk

Umělé jazyky - byly vytvořeny lidmi hlavně ze 
snahy umožnit příslušníkům mnoha národů
dorozumění, šíření vzdělanosti a osvěty pomocí
společného jazyka; jiné snahy – utajení informací

J. A. Komenský: Via Lucis (Cesta světla)

Panglottia  (Univerzální jazyk)

• Volapük (J. M. Schleyer, 1879)

• Esperanto (L. Zamenhof, 1887; asi 2 miliony uživatelů)
• IDO (reformované esperanto, 1907)



…Jazyk

Vývoj p řirozených jazyk ů

Indoevropský jazyk 
„prajazyk“ - spole čný jazykový základ v ětšiny jazyk ů
Evropy a velké části jazyk ů Asie. V novov ěku 
přist ěhovalci rozší řen do Ameriky, Austrálie,  Oceánie 
a Afriky.

Co ovliv ňovalo vznik i zánik jazyk ů?: 
• proces migrace obyvatel 
• války, epidemie



…Jazyk

Jazyky, které vykazují ur čité spole čné rysy  vytvá řejí:

rodiny,  větve a   skupiny (jazyků)

Rodinu indoevropských jazyk ů tvo ří např. větve:

• germánská – němčina, angličtina, vlámština, 
dánština, norština, švédština, holandština, islandština…

• italická – románské jazyky - italština, francouzština, 
portugalština, rumunština, španělština

• slovanská – ruština, běloruština, ukrajinština, 
bulharština, makedonština, srbochorvatština, slovinština, 
polština, čeština, slovenština, lužická srbština 



Stopy jazykového p říbuzenství rodiny 
indoevropských jazyk ů

• Ve slovní zásob ě: číslovka tři
• Latinsky – tres
• Řecky – treis
• Staroindicky – trajas
• Slovensky – tri
• Rusky – tri
• Polsky – trzy
• Anglicky – three
• Francouzsky  - trois



Stopy jazykového p říbuzenství
rodiny indoevropských jazyk ů,

slovanské v ětve

Dům -česky
Dom - bělorusky, bulharsky, makedonsky, polsky, 

rusky, srbochorvatsky, slovensky, slovinsky
Dim - ukrajinsky

Společný jazykový základ – praslovanština (asi 2000 
př.n.l., oblast mezi Dn ěprem a Odrou)
Nejstarší spisovný slovanský jazyk – staroslov ěnština
(kolébka - Bulharsko a Makedonie; rozší ření v 9. stol., 
Velká Morava, v ěrozvěsti Cyril a Metod ěj)



Příbuzné jazyky rodiny indoevropských jazyk ů, 
slovanské větve, západoslovanské skupiny

- čeština, 
- slovenština, 
- lužická srbština,
- polština

K písemnému záznamu slovanských jazyků slouží: 
- latinka /Češi, Chorvati, Poláci, Slováci/
- azbuka /Bělorusové, Bulhaři, Makedonci, Rusové, 

Srbové, Ukrajinci/



Četnost jazyk ů

Počet různých jazyk ů na sv ětě: 3 - 5 tisíc

Nejrozší řenější živé jazyky:
• čínština (1,2 miliardy)
• španělština (380 milionů)
• angli čtina (350 milionů; asi 1miliarda se AJ domluví)
• hindština (340 milionů)
• ruština (130 milionů)

(tzv. mrtvé jazyky: staroslověnština, polabština, pomořanština…)
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ČČeský jazykeský jazyk

►► je nje náárodnrodníím a m a matemateřřským ským jazykem vjazykem věěttššiny iny 
ppřřííslusluššnnííkkůů ččeskeskéého nho náárodaroda ––
ČČechechůů, Moravan, Moravanůů, Slezan, Slezanůů

Spisovný Spisovný ččeský jazykeský jazyk
►► jeho zjeho záákladklad –– kulturnkulturníí dialekt v Praze a stdialekt v Praze a střřednedníích ch 
ČČechecháách (13. stoletch (13. stoletíí))

►► postupnpostupněě vytvytěěsnil csnil cíírkevnrkevníí staroslovstaroslověěnnšštinu a latinu tinu a latinu 
a stal se jazykem litera stal se jazykem literáárnrníím, prm, práávnvníím, teologickýmm, teologickým



ČČeský jazyk eský jazyk 
v pamv pamáátktkáách starch staréého pho píísemnictvsemnictvíí

Dalimilova kronikaDalimilova kronika (1308(1308--1314) 1314) 
nejstarnejstaršíší ččesky psanesky psanáá ververššovanovanáá kronika kronika 
neznneznáámméého autora  ho autora  (106 kapitol).(106 kapitol).

JejJejíí obsah podnobsah podněěcuje vlastenectvcuje vlastenectvíí, popisuje, popisuje
►► ududáálosti od stavby babylonsklosti od stavby babylonskéé vvěžěže,e,
►► uuddáálosti z losti z ččeských deských děějin ajin ažž po vlpo vláádu Jana du Jana 
LucemburskLucemburskéého. ho. 

Jazyk kroniky se pJazyk kroniky se přříílilišš nelinelišíší od jazyka lidovod jazyka lidovéého. ho. 

JmJmééno Dalimil je spojovno Dalimil je spojovááno s kronikou omylem od 17. stoletno s kronikou omylem od 17. stoletíí..



…… ČČeský jazyk v pameský jazyk v pamáátktkáách starch staréého pho píísemnictvsemnictvíí

ÚÚryvek zryvek z Dalimilovy kronikyDalimilovy kroniky (1308(1308--1314)1314)

►► O OldO Oldřřichovi a Boichovi a Božženeněě

„„RadRaděěji sji sěě chci s chci s ččeskeskúú sedlksedlkúú snietisnieti
(o(ožženit), enit), nenežž ciesaciesařřovnu novnu něěmeckmeckúú žženenúú
mieti. Vmieti. Vřřeeťť kakažžddéému srdce po jazyku mu srdce po jazyku 
svsvéému, a proto Nmu, a proto Něěmkynmkyněě nebude pnebude přřieti ieti 
lidu mlidu méémumu““



Dalimilova kronika Dalimilova kronika (1308(1308--1314)1314)



……ČČeský jazyk v pameský jazyk v pamáátktkáách starch staréého pho píísemnictvsemnictvíí

AlexandreisAlexandreis (13/14 stol.)(13/14 stol.)
ččesky veresky verššovaný epos neznovaný epos neznáámméého autora ho autora 
►► llííččíí žživot a výboje Alexandra Makedonskivot a výboje Alexandra Makedonskéého,ho,
který se pro svkterý se pro svéé vojenskvojenskéé schopnosti stal schopnosti stal 
vzorem stvzorem střředovedověěkkéého rytho rytíířřee
►► v osobv osoběě Alexandra lze poznat krAlexandra lze poznat kráále Ple Přřemysla emysla 
OtakaraOtakara II.II.

Alexandreis mAlexandreis máá svsvéé varianty tvarianty téémměřěř v kav kažžddéém evropskm evropskéém jazyce m jazyce 



……ČČeský jazyk v pameský jazyk v pamáátktkáách starch staréého pho píísemnictvsemnictvíí

Legenda o svatLegenda o svatéé KateKateřřininěě (14. stol.)(14. stol.)
starostaroččeskeskáá legenda anonymnlegenda anonymníího autoraho autora

►► seznamuje s kseznamuje s křřesesťťanskou vanskou víírou a s rou a s žživotem svivotem svěětice tice 
krkráásnsnéé a vzda vzděělanlanéé pohanskpohanskéé ddíívky Katevky Kateřřiny, dcery iny, dcery 
kyperskkyperskéého krho kráále Kostuse. Ple Kostuse. Přřííbběěh se odehrh se odehráávváá okolo okolo 
roku 300 n.l.roku 300 n.l.

►► DneDneššnníí podoba se dochovala v opisu z 15. stoletpodoba se dochovala v opisu z 15. stoletíí, je ps, je psáána na 
spisovnou starospisovnou staroččeešštinou ve vertinou ve veršíších.ch.



KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

MMistr Jan Hus  istr Jan Hus  
(1371 ?  (1371 ?  –– 1415)1415)

De orthographia BohemicaDe orthographia Bohemica
►►spis upravujspis upravujííccíí a zjednodua zjednoduššujujííccíí ččeský eský 
pravopis zmpravopis změěnounou spspřřeežžkovkovéého ho pravopisu napravopisu na
diakritický diakritický /rozli/rozliššovacovacíí//



Mistr Jan Hus                  Mistr Jan Hus                  ……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

►► SpSpřřeežžky ky –– ve stve střředovedověěku vyjku vyjááddřřeneníí mměěkkosti kkosti 
nněěkterkteréé souhlsouhláásky nsky něěkolika souhlkolika souhlááskami,skami, napnapřř.:.:
vvsssseho eho -- vvṡṡeehoho (v(vššeho),eho), chzchzazzazz, cz, czassass –– ëëas as 
((ččas) as) chzschzstem tem -- ëëtemtem ((ččtem) tem) 

Hus zaHus začčal oznaal označčovat:ovat:
►►mměěkkost souhlkkost souhláásek  sek  šš, , žž, , řř, , čč -- teteččkou kou -- ṡṡ
►► ddéélku samohllku samohlááseksek -- ččáárkou rkou -- aaaa -- áá
Dodnes se v Dodnes se v ččeešštintiněě zachovala  spzachovala  spřřeežžka ka chch
(tzv. naboden(tzv. nabodenííččko krko kráátktkéé a dla dlúúhhéé -- pojmenovpojmenováánníí aažž z 19. stol.)z 19. stol.)



……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

Jan Blahoslav  Jan Blahoslav  (1523(1523--1571),1571),

biskup jednoty bratrskbiskup jednoty bratrskéé

►►Gramatika Gramatika ččeskeskáá (1571)(1571)

►►ppřřekladeklad NovNovéého zho záákona kona 
(stal se sou(stal se souččááststíí Bible kralickBible kralickéé) ) 



……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

ČČeeššttíí bratbratřři i 
Bible kralickBible kralickáá (1579(1579--1593) 1593) 

►► nejvýznamnnejvýznamněějjšíší ččeský peský přřeklad bibleeklad bible
►► zaveden hzaveden hááčček pro oznaek pro označčeneníí mměěkkosti souhlkkosti souhláásek sek 
((čč, , řř, , žž))

►► hlhlááska ska j j se zaznamense zaznamenáávala pvala píísmenem smenem gg
►► hlhlááskaska íí se zaznamense zaznamenáávala pvala píísmenem smenem jj
►► jejjejíí pravopis platil apravopis platil ažž do poloviny 19. stoletdo poloviny 19. stoletíí



……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

ObdobObdobíí po bitvpo bitvěě na Bna Bíílléé hohořře e (1620)(1620)
do konce 18. stoletdo konce 18. stoletíí
►►úúpadek padek ččeskeskéého jazykaho jazyka
►►upupřřednostednostňňovováánníí nněěmmččiny ve iny ve šškole, kole, 
na na úúřřadech, na oficiadech, na oficiáálnlníích mch míístechstech

►►udrudržžovováánníí ččeskeskéého jazyka hlavnho jazyka hlavněě na na 
venkovvenkověě mezi prostými lidmi, v lidovmezi prostými lidmi, v lidovéé
slovesnostislovesnosti



……KultivovKultivováánníí ččeešštiny     tiny     PuristPuristéé /brusi/brusičči jazyka/i jazyka/

zasazovali se o zasazovali se o ččistotu istotu ččeskeskéého jazyka, ho jazyka, ččiiššttěěnníím jazyka od m jazyka od 
cizcizíích ( hlavnch ( hlavněě nněěmeckých) slov meckých) slov 

►► JiJiřříí Konstanc:Konstanc: Brus jazyka Brus jazyka ččeskeskééhoho (1667)(1667)

►► VVááclav Jan Rosaclav Jan Rosa: : ČČechoechořřeeččnostnost (1672)(1672)

►► Jan VJan Vááclav Pohlclav Pohl: : Pravopisnost Pravopisnost řřeečči i ččechskechskéé (1786)(1786)

letodnletodníík k /kalend/kalendáářř/,  /,  myslivmyslivíířř/student,  /student,  bukvabukva/bible, /bible, 
ččtenicetenice/gramatika,  /gramatika,  slovniceslovnice/logika,  /logika,  ššiišškaka/knedl/knedlíík, k, 
polokolecpolokolec/h/hááčček,  ek,  nosonosoččistoplistopléénana/kapesn/kapesníík,  k,  slovslováářř/slovn/slovnííkk,,
bbřřinkoklapkainkoklapka/klav/klavíír, r, skokotnostaskokotnosta/tane/taneččnníí mistr, mistr, 
sestromusestromužž//ššvagr,  vagr,  podnosnice libopodnosnice liboččuchnuchnáá/cigareta/cigareta



……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

Jan Jan ÁÁmos Komenskýmos Komenský (1592 (1592 –– 1670)1670)
►►Poklad jazyka Poklad jazyka ččeskeskééhoho (1612(1612--1656) 1656) 
nejnejúúplnplněějjšíší slovnslovníík, pk, přřesnesnáá mluvnice;  nedochoval mluvnice;  nedochoval 
se, znise, zniččen pen přři poi požžááru Leru Leššnana

►►Didaktika Didaktika ččeskeskáá (1632)(1632) ucelenucelenáá soustava soustava 
nnáázorzorůů na výchovu a vzdna výchovu a vzděělláánníí



…… KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

Josef DobrovskýJosef Dobrovský (1753 (1753 –– 1829)1829)

►►ZevrubnZevrubnáá mluvnice jazyka mluvnice jazyka ččeskeskééhoho
(ps(psááno nno něěmecky)mecky)



…… KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

Josef JungmannJosef Jungmann
(1773 (1773 –– 1847)1847)

SlovnSlovníík k ččesko esko -- nněěmecký mecký 

►► dodnes vdodnes vžžititáá umuměěle vytvole vytvořřenenáá slova: slova: leden, leden, úúnor, kyslnor, kyslíík, k, 
dusdusíík, uhlk, uhlíík, podmk, podměět, mluvnice, snt, mluvnice, sněžěženka, výrobekenka, výrobek

►► neujala se napneujala se napřř. slova: lu. slova: luččba/chemie/, tba/chemie/, táázanec /otaznzanec /otazníík/k/

SpoluautoSpoluautořři:  J.E.Purkyni:  J.E.Purkyněě,  J.S.Presl,  A.Marek,  J.S.Presl,  A.Marek



……KultivovKultivováánníí ččeešštinytiny

►►bratbratřři Preslovi Preslovéé (Jan Svatopluk a  Karel (Jan Svatopluk a  Karel 
BoBořřivoj) vydaliivoj) vydali KvKvěětenu tenu ččeskoueskou (Flora (Flora 
ČČechica), ve kterechica), ve kteréé popsali 1500 druhpopsali 1500 druhůů rostlin rostlin 
rostoucrostoucíích vch v ČČechecháách. Jejich zch. Jejich záásluhou tak vzniklosluhou tak vzniklo
ččeskeskéé botanickbotanickéé nnáázvoslovzvoslovíí; ; 

►►Miroslav TyrMiroslav Tyršš (1832 (1832 -- 1884) vytvo1884) vytvořřilil zzááklady klady 
ttěělovýchovnlovýchovnéé nnáázvoslovnzvoslovnéé soustavy. soustavy. 



ÚÚTVARY TVARY ČČESKESKÉÉHO HO 
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ÚÚTVARY TVARY ČČESKESKÉÉHO JAZYKAHO JAZYKA

Spisovný Spisovný ččeský jazykeský jazyk

�� HovorovHovorováá ččeešštinatina

NespisovnNespisovnéé úútvarytvary

�� NNáářřeeččíí
�� ObecnObecnáá ččeešština tina 
�� SlangSlang
�� Argot Argot 



Spisovný Spisovný ččeský jazykeský jazyk
(spisovn(spisovnáá ččeešština)tina)

Pro rodilPro rodiléé uužživatele je: ivatele je: 
�� obecnobecněě srozumitelnýsrozumitelný

�� výrazovvýrazověě nejpnejpřřesnesněějjšíší

�� Je kodifikovJe kodifikováán po strn po stráánce tvarovnce tvarovéé, grafick, grafickéé aa

výslovnostnvýslovnostníí (tvaroslov(tvaroslovíí, skladba, slovn, skladba, slovníí zzáásoba, soba, 
ortoepickortoepickéé normy)  normy)  

�� kodifikace je v mluvnickodifikace je v mluvnicíích, slovnch, slovnííccíích spisovnch spisovnéé
ččeešštiny, v pravidlech tiny, v pravidlech ččeskeskéého pravopisu, v ho pravopisu, v 
normnormáách sprch spráávnvnéé výslovnostivýslovnosti



……Spisovný Spisovný ččeský jazyk (spisovneský jazyk (spisovnáá ččeešština)tina)

CharakteristickCharakteristick éé znaky spisovnznaky spisovn éého ho ČČJJ

�� celkem pevncelkem pevnáá gramatickgramatickáá stavbastavba

�� dosti ustdosti ustáálenlenáá slovnslovníí zzáásoba;soba;

Zdroj souZdroj souččasných zmasných změěn: n: 

�� ppřřejejíímmáánníí cizcizíích slovch slov –– sponzor, summitsponzor, summit

�� rozrozššiiřřovováánníí významu slovvýznamu slov –– projekt, myprojekt, myšš

�� snisnižžovováánníí uužžíívváánníí –– direktivndirektivníí, p, pěětiletka, tiletka, 

�� nnáávrat ke starým výrazvrat ke starým výrazůůmm –– starosta, starosta, 
radnradníí, sokol, sokol



……Spisovný Spisovný ččeský jazyk (spisovneský jazyk (spisovnáá ččeešština)      tina)      

HovorovHovorov áá ččeešštinatina

�� mluvenmluven áá varianta spisovnvarianta spisovn éé ččeešštinytiny
charakteristickcharakteristickéé znaky:znaky:

�� emocionemocionáálnost, spontlnost, spontáánnost, zdrobnnnost, zdrobněěliny liny ––
[[hotovka, pihotovka, pižžlat, blekotat, zlatlat, blekotat, zlatííččko, bebko, bebííččko, ko, 
nanašštvat se, nalajnovat, mazej!, hrtvat se, nalajnovat, mazej!, hrůůza! za! ……]]

�� odliodliššnnéé tvary podst. jmen, sloves, tvary podst. jmen, sloves, ččííslovek slovek ––
[[ffotbalisti, houslisti,  potbalisti, houslisti,  přřeju, deju, děěkujem, zrajou, bez kujem, zrajou, bez 
ttřřech ech žžáákkůů,  bez ,  bez ččtytyřřech uech uččitelekitelek]]



……Spisovný Spisovný ččeský jazyk (spisovneský jazyk (spisovnáá ččeešština)      tina)      
HovorovHovorov áá ččeešštinatina

�� ččasto uasto u žžíívanvan áá slova a slovnslova a slovn íí spojenspojen íí::
neneřřííkej, vkej, váážžnněě, p, přředstav si, to bys nevedstav si, to bys nevěřěřil, il, žžasla asla 

jsem, to ti povjsem, to ti povíím, nemm, nemášáš ponponěěttíí, koukala jsem , koukala jsem 
jako z jara, no fakt, nejsem dnejako z jara, no fakt, nejsem dneššnníí

�� neologizmy:neologizmy: esesmeskovat, mejlovat, esesmeskovat, mejlovat, ččetovat, etovat, 

�� grant, lustrace, folkagrant, lustrace, folkařř

�� volnvoln ěějjšíší vvěětntn áá stavbastavba



NespisovnNespisovn éé úútvarytvary

NNáářřeeččíí (dialekty) (dialekty) –– teritoriteritoriáálnlněě omezenomezenéé jazykovjazykovéé
úútvary vtvary vííce ce čči mi méénněě odliodliššnnéé od spisovnod spisovnéého jazykaho jazyka

NNáářřeeččíí:: ččeskeskáá, moravsk, moravskáá (z(záápadopadoččeskeskáá, , 
východovýchodoččeskeskáá, la, laššskskáá, st, střředomoravskedomoravskáá, , 
moravskoslovenskmoravskoslovenská…á…))

PPřřííklady nklady náářřeeččíí::

chodskchodskéé [[tuto habyste buli hu ntuto habyste buli hu nááss]]
hanhanááckckéé [[strstrééc vc véézli na vozzli na vozééku mku móókuku]]
ostravskostravskéé [[stryk ves na vusku muku; gdo chce stryk ves na vusku muku; gdo chce 
chovachovaťť doma kury, ten nesmi mjedoma kury, ten nesmi mjeťť v plotv plotěě ďďuryury]]



…… NespisovnNespisovn éé úútvarytvary

�� ObecnObecnáá ččeešštinatina (nadn(nadnáářřeeččíí, interdialekty), interdialekty) ––
smsměěs sts střředoedoččeskeskéého a ostatnho a ostatníích nch náářřeeččíí, , 
hovorovhovorovéé i spisovni spisovnéé ččeešštiny.tiny.

�� PPřřííklady:klady:
�� [[mmaaššina, flaina, flašška, polka, políífka, mlfka, mlííko, s dko, s děěckamackama……]]
�� [[von, vonavon, vona……]]
�� [[abysme, dybysme, oni chcou, bejt, baabysme, dybysme, oni chcou, bejt, bašštit, tit, 
ččumuměět, nafackovat, on t, nafackovat, on řřek, puek, pučč mi to, umi to, užž ho znaj, ho znaj, 
vovočči se di se díívajvaj……]]

�� [[krkráásnej pes, dobrýho snej pes, dobrýho šštudenta, s mladejma tudenta, s mladejma 
lidimalidima……]]

�� [[ňňáák, furt; k, furt; šštyrmatyrma……]]
�� [[velký stromy, velký zahrady, velký polevelký stromy, velký zahrady, velký pole]]



�� Slang Slang ((jazykjazyk, , kterým komunikujkterým komunikujíí lidlidéé
stejnstejnéé profese, profese, ččinnosti, zinnosti, záájmjmůů, , 
spolespoleččenskenskéého postavenho postaveníí……))

�� PPřřííklady:klady:
�� studenti studenti -- [[koule, koule, úúčča, matyka, da, matyka, děějjáák, zemk, zemáák k ……]]
�� ččíšíšnnííci ci -- [[jjíít na plac, hankrle, debarasovat t na plac, hankrle, debarasovat ……]]
�� truhltruhláářři i -- [[lajsna, pant, zapucovat, flik, durlajsna, pant, zapucovat, flik, durššloklok……]]
�� myslivci myslivci -- [[svsvěětla, zbrantla, zbraněě, p, píírkorko……]]

…… NespisovnNespisovn éé úútvarytvary



…… NespisovnNespisovn éé úútvarytvary

�� ArgotArgot –– mluva lidmluva lidíí „„na okraji na okraji 
spolespoleččnostinosti““

�� PPřřííklady: klady: [[ssykora (policista), cejcha ykora (policista), cejcha 
(vysoký trest), bagouni (drobn(vysoký trest), bagouni (drobnéé penpenííze), ze), 

�� bora (pbora (pěětikoruna), suchý (bez pentikoruna), suchý (bez peněěz), z), 
�� šášáb (podb (podííl na zlodl na zloděějskjskéé kokořřisti), isti), 
�� šášábro (pbro (pááččidlo), zarochnout (zabidlo), zarochnout (zabíít)t)]]..

�� Argotem je veArgotem je vešškerkeréé vulgvulgáárnrníí vyjadvyjadřřovováánníí


